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Príloha č. 1 

 

Smernice pre vyplňovanie osvedčenia o schválení vozidla  
podľa 9.1.2.1. Prílohy B Dohody ADR 2001 

Očíslované kolónky formulára osvedčenia o schválení vozidla by mali byť vyplnené nasledovne: 

1. Osvedčenie č. 

 Číslo doplní schvaľujúci orgán (MDPT SR). 

2. Výrobca vozidla 

 Prevezme sa z registračného(ných) dokumentu(ov) (technický preukaz). 

3. Identifikačné číslo vozidla (VIN) 

 Prevezme sa z registračného(ných) dokumentu(ov) a skontroluje sa na vozidle(ách). 

4. Evidenčné číslo  

 Prevezme sa z registračného(ných) dokumentu(ov). Ak vozidlo nie je ešte zaregistrované k dátumu vydania 
osvedčenia o schválení vozidla, táto kolónka zostane prázdna dovtedy, kým nie je vozidlo zaregistrované. 
Alebo iný postup predpísaný národným zákonom. 

5. Názov a obchodná adresa prepravcu, prevádzkovateľa alebo majiteľa 

6. Popis vozidla 

 Podľa poznámky 1 osvedčenia popisy by mali zodpovedať definíciám pre motorové vozidlá a prípojné 
vozidlá kategórií N a O, definovaným v prílohe 7  Súhrnnej rezolúcie o konštrukcii vozidiel  (R.E.3) alebo  
v smernici 97/27/ES. 

Popis motorových vozidiel podľa smernice 97/27/ES 

Celková hmotnosť (Mm) Motorové vozidlá kategórie N Kraftfahrzeuge der Klasse N 

Mm < 3.5t Nákladný automobil N1 Lastkraftwagen N1 
3.5t < Mm < 12t Nákladný automobil N2 Lastkraftwagen N2 

Mm > 12t Nákladný automobil N3 Lastkraftwagen N3 
Mm < 3.5t Ťahač prívesov N1 Zugmaschine N1 

3.5t < Mm < 12t Ťahač prívesov N2 Zugmaschine N2 
Mm > 12t Ťahač prívesov N3 Zugmaschine N3 
Mm < 3.5t Ťahač návesov N1 Sattelzugmaschine N1 

3.5t < Mm < 12 t Ťahač návesov N2 Sattelzugmaschine N2 
Mm > 12t Ťahač návesov N3 Sattelzugmaschine N3 

 
Popis ťahaných vozidiel 

Celková hmotnosť (Mm) Ťahané vozidlo Anhangefahrzeuge 
Mm < 0.75t Príves s otočným ojom O1 Anhänger mit schwenk-barer Zugeinrichtung 01 

0.75t < Mm < 3.5t Príves s otočným ojom O2 Anhänger mit schwenk-barer Zugeinrichtung 02 
3.5t <Mm < l0t Príves s otočným ojom O3 Anhänger mit schwenk-barer Zugeinrichtung 03 

Mm > l0t Príves s otočným ojom O4 Anhänger mit schwenk-barer Zugeinrichtung 04 
Mm < 0.75t Náves O1 Sattelanhänger 01 

0.75t < Mm < 3.5t Náves O2 Sattelanhänger 02 
3.5t < Mm < l0t Náves O3 Sattelanhänger 03 

Mm > l0t Náves O4 Sattelanhänger 04 
Mm < 0.75t Príves s centrálnou osou O1 Zentralachsanhänger 01 

0.75t < Mm < 3.5t Príves s centrálnou osou O2 Zentralachsanhänger 02 
3.5t < Mm <10t Príves s centrálnou osou O3 Zentralachsanhänger 03 

Mm > l0t Príves s centrálnou osou O4 Zentralachsanhänger 04 
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Podľa 9.1.2.1.5. certifikát o schválení pre podtlakové cisternové vozidlo na odpad musí mať  
okrem toho nasledujúce označenie: „Podtlakové cisternové vozidlo na odpad“ a v nemčine  
„Saug-Druck-Tankfahrzeug für Abfälle“. 

 

7. Označenie(ia) vozidiel podľa 9.1.1.2. Dohody ADR 2001 

Aby sa zabránilo neoprávneným zmenám v osvedčení, musia byť vyškrtnuté všetky nehodiace sa označenia. 

Môže byť prípustné viac ako jedno označenie vozidla. Napríklad: vozidlo, ktoré plní požiadavky pre vozidlá 
FL, automaticky plní požiadavky AT. V osvedčení môžu byť uvedené obidve označenia. 

Údaje pod č. 7 v kombinácii so zápismi pod č. 10 stanovujú normu pre veci, ktoré môžu byť na vozidle 
prepravované.  

 

8. Odľahčovacia brzdová sústava 

„Nevzťahuje sa“ by malo byť vyznačené na osvedčeniach vozidiel, na ktoré sa nevzťahujú podmienky pre 
odľahčovacie brzdové sústavy kvôli dátumu prvej registrácie, alebo kvôli ich nízkej celkovej hmotnosti alebo 
kvôli nízkej hmotnosti prípojného vozidla v súlade s poznámkou (b) v tabuľke 9.2.1. vzhľadom na prechodné 
obdobie poznámky (d) v tej istej tabuľke. V ostatných prípadoch druhý riadok pod č. 8 by mal byť označený 
a mala by byť uvedená príslušná hodnota. V niektorých krajinách registračná / prevádzková celková 
prípustná hmotnosť (definíciu pozri v smernici 97/27/ES) prevyšuje 44 t, ale podľa 9.2.3.3.2. (e) hodnota  
44 t je považovaná za dostatočnú aj, keď celková hmotnosť súpravy je vyššia ako 44 t. (Pozri poznámku 4 
osvedčenia). 

Príklad: celková hmotnosť súpravy je 50 t (podľa národného zákona). Účinnosť odľahčovacej brzdovej 
sústavy je dostatočná pre celkovú prípustnú hmotnosť 44 t. V súlade s 9.2.3.3.2. (e), súprava môže byť 
prevádzkovaná pri 50 t. 

9. Popis vozidla s nesnímateľnou(ými) cisternou(ami) / batériového vozidla 

 Príslušné údaje sa prevezmú z typovej homologizácie cisterny, poslednej správy o kontrole cisterny alebo  
zo štítku cisterny. 

10. Nebezpečné veci schválené na prepravu 

 Pre iné vozidlá ako EX/II, EX/III alebo vozidlá s nesnímateľnou cisternou alebo batériové vozidlá sa 
nevyžaduje pod č. 10 žiadny záznam. Tieto vozidlá (napr. ťahače návesov) môžu byť použité na prepravu 
vecí podľa označení vozidla pod č. 7. 

10.1. V súlade s 9.3.7.3. pre elektrický výstroj v nákladných priestoroch vozidiel EX/II a EX/III, plnenie IP 65 sa 
vyžaduje, ak je vozidlo určené na prepravu výbušnín skupiny znášanlivosti J. Pre ostatné výbušniny musí 
elektrický výstroj v nákladnom priestore plniť IP 54. 

10.2. Pre cisternové vozidlá a batériové vozidlá by mala byť vybraná jedna z dvoch možností príslušného 
označenia: 

- Buď odkaz na kód cisterny pod č. 9.5. a nejaké špeciálne podmienky pod 9.6.; alebo 

- Zoznam látok podľa triedy, UN čísla (identifikačné číslo látky) a, ak je potrebné, obalovej skupiny 
a vlastného dopravného pomenovania. 

11. Označenia 

 Priestor pre označenia (napríklad, dátum nasledujúcej požadovanej kontroly cisterny, číslo protokolu, 
kontroloval, schválil).  

12. Platnosť do 

 Mal by byť uvedený dátum platnosti, ako aj dátum a miesto vydania. Osvedčenie má byť opečiatkované 
a podpísané schvaľujúcim orgánom (MDPT SR). 

13. Rozšírenia platnosti 

 Ako pre č. 12 vyššie. 


